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TIBBIYOTDA LOTIN TILINING ZAMONAVIY DOLZARBLIGI 
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Kirish 

Lotin tili ko‘p asrlar davomida tibbiyot, farmatsevtika va biologiya fanlarining 

asosiy terminologik tili bo‘lib kelgan. Uning xalqaro darajada qabul qilinganligi va 

barqarorligi tibbiy fanlar rivojlanishida muhim rol o‘ynagan. Bugungi kunda ham 

lotin tili tibbiyotda keng qo‘llanilib, yangi ilmiy kashfiyotlar, diagnostika va dorilar 

nomlanishida hal qiluvchi ahamiyat kasb etmoqda. Ushbu maqolada lotin tilining 

zamonaviy tibbiyotdagi dolzarbligi, uning farmatsevtika, sud-tibbiyot va boshqa 

yo‘nalishlardagi o‘rni yoritiladi. 

 

Lotin terminologiyasining zamonaviy tibbiyotdagi roli 

 Lotin tili tibbiyotda quyidagi yo‘nalishlarda muhim ahamiyat kasb etadi: 

1. Anatomik terminologiya – Hozirgi kunda ham inson tanasining 

tuzilishi lotincha atamalar bilan tasvirlanadi. Masalan, "cor" (yurak), "hepar" (jigar), 

"ren" (buyrak) kabi atamalar butun dunyo bo‘ylab shifokorlar tomonidan qo‘llaniladi. 

2. Farmatsevtik terminologiya – Dorilar nomlari lotincha kelib chiqishga 

ega bo‘lib, ularning tarkibi va ta’sir mexanizmini aniq ifodalashda yordam beradi. 

Masalan, "Acidum acetylsalicylicum" (Aspirin) yoki "Natrii chloridum" (tuz 

eritmasi) kabi nomlar xalqaro standart hisoblanadi. 

3. Klinik terminologiya – Kasalliklarning nomlanishida ham lotin 

atamalaridan foydalaniladi. Masalan, "insufficientia renalis" (buyrak 

yetishmovchiligi), "fractura femoris" (son suyagi sinishi) kabi terminlar universal 

hisoblanadi. 

Zamonaviy tibbiy fanlarda lotin tilining ishlatilishi Bugungi kunda lotin tili 

turli tibbiy fanlar va amaliyotlarda quyidagi jihatlar bo‘yicha dolzarbligini saqlab 

qolmoqda: 

1. Diagnostika – Tibbiy hujjatlarda kasalliklar, tashxislar va muolajalar 

lotin tilida qayd etiladi. Laborator tahlillar va mikroskopik tekshiruvlar ham 

ko‘pincha lotincha atamalar orqali ifodalanadi. 

2. Farmakologiya va dorilar nomlanishi – Farmatsevtika sanoatida lotin 

tili xalqaro dorilar nomlanishida asosiy rol o‘ynaydi. Har bir farmatsevtik preparat 

tarkibi va dozalari lotincha ifodalangan holda yoziladi. 

3. Jarrohlik – Anatomiya va jarrohlik atamalarining ko‘pchiligi lotin tilida 

bo‘lib, operatsiyalar jarayonida noto‘g‘ri talqin qilish oldini oladi. Xususan, jarrohlik 

amaliyotlarida kesmalar, muolajalar va suyaklarning nomlanishi aynan lotin tilida 

ifodalanadi. 
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4. Sud-tibbiyot – O‘lim sabablari, sud-tibbiy ekspertiza hisobotlari lotin 

tilidagi terminlarga asoslanadi, bu esa xalqaro tajribaga mos keladi. Shuningdek, sud-

tibbiy tekshiruv natijalari huquqiy hujjatlarda lotincha atamalar bilan beriladi. 

5. Genetika va biotexnologiya – Zamonaviy genetik tadqiqotlar va 

molekulyar biologiya sohasida ko‘plab lotincha atamalar saqlanib qolgan. DNK va 

RNK tahlillarida ishlatiladigan terminlar ham lotin tilidan kelib chiqqan. 

Lotin tilining xalqaro tibbiyotda tutgan o‘rni Bugungi globallashgan dunyoda 

tibbiyot sohasi xalqaro miqyosda rivojlanmoqda va lotin tili ushbu jarayonda yagona 

universal terminologiya sifatida qolmoqda. Xalqaro tibbiyot konferensiyalari, ilmiy 

maqolalar va dori vositalari haqidagi ma’lumotlar aynan lotin terminlari asosida 

yuritiladi. 

Lotin tilining xalqaro tibbiyotda tutgan o‘rni Bugungi globallashgan dunyoda 

tibbiyot sohasi xalqaro miqyosda rivojlanmoqda va lotin tili ushbu jarayonda yagona 

universal terminologiya sifatida qolmoqda. Xalqaro tibbiyot konferensiyalari, ilmiy 

maqolalar va dori vositalari haqidagi ma’lumotlar aynan lotin terminlari asosida 

yuritiladi. 

Xulosa: Lotin tili zamonaviy tibbiyotda ham dolzarbligini yo‘qotmagan. Uning 

universal va aniq terminologiyasi xalqaro tibbiy amaliyotda muhim o‘rin tutadi.   

Tibbiyot, farmatsevtika, sud-tibbiyot va ilmiy tadqiqotlar sohasida lotin tilining 

roli hali ham katta bo‘lib, bu tibbiyotning aniq va xalqaro darajada tushunarli 

bo‘lishini ta’minlaydi. Shuning uchun lotin tilini o‘rganish va unga asoslangan 

terminlarni bilish tibbiyot sohasi mutaxassislari uchun zarur hisoblanadi. 
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